Конкурс  «Мультимедийный урок»

Номинация:  Предметы гуманитарного цикла (английский язык)
Павловичева Анджела Анатольевна
Учитель английского языка

МБОУ СОШ №5 г. Армавира
Тема урока:  Праздники в англоговорящих странах.
Тип урока:  Тренировочный, активизирующий ЛЕ на уровне 
микроконтекста  с применением мультимедийных средств обучения.
Форма урока: телепередача
Цели:

Общеобразовательные:

· Активизация ЛЕ по теме «Праздники в англоязычных странах» на 
уровне  предложения и микроконтекста.
· Формирование социокультурной компетенции. Знакомство с 
иноязычной культурой, с особенностями традиций, обычаев.
· Обучение употреблению речевого репертуара с использованием фраз 
согласия, вежливого несогласия, возражения.
· Развитие навыка аудирования с общим пониманием.
Воспитательные:  учить  терпимому  отношению к иной культуре. 
Развивающие: Развитие языковой догадки, памяти, мышления, воображения 
и внимания, исследованию и анализу полученной информации.
Учебные: систематизация, обобщение лексики уроков, формирование умения высказываться целостно, логично, продуктивно, развитие культуры речи при презентации проектов.
Задачи:

Повторить языковой материал.  

Совершенствовать навыки говорения и аудирования.

Языковой материал:  an occasion, to introduce, widely, an atmosphere, an anniversary, fireworks, in favour of, to unite, to mark, to include, to entertain
Речевой материал: 
I think… I don’t think… I believe that… I strongly agree… I can’t but say… I disagree…
What about?  In my opinion… On the one hand… On the other hand… Yes,but what I really mean is… It seems to me that… I feel the same way as you…

Оснащение урока: Учебник для 8-го класса В.П. Кузовлев,  раздаточный 
материал,  презентации Powerpoint.    
Ход урока
I) Начало урока и введение в ситуацию общения. Речевая зарядка.
Teacher:  Hello, dear children! We continue talking  about  holidays in our  life. 
The unit is devoted to different holidays in Russia and in the English-speaking 
countries. The place where we were born is our Motherland. We love it most of all 
and consider  our holidays to be the most interesting, but as we see, there are many 
similar ones, so people all over the world have much common.

Complete the sentences. Act the dialogue out. 
На доске лексика для использования в мини-диалогах  -  Приложение №1.
- What is your favourite holiday?

- My favourite holiday is … .

- When is your birthday?

- My birthday is on the … .

- What present would you like to have for your birthday?

- I would like to have … .
We’ll talk about holidays in the UK and in the USA in our TV programme.   Are 

you ready?
II. TV programme

Teacher: Dear spectators, welcome to our TV programme  “The origine of 
holidays”.
 I’m pleased to introduce the participants of our programme, they are my students 
of the 8-th grade. Our talk will be about famous holidays and about holidays you 
don’t know. I’ll remind you some famous holidays in GB. (1-ая презентация)
Leonie Dodd-the British TV moderator is going to introduce and show the most 
famous British holidays.
Учитель рассказывает самые запоминаемые моменты о праздниках, 
демонстрируя презентацию №1, второй слайд-это видеофрагмент из 
учебного фильма Window on Britain.
Let’s listen to the presentation of the projects.

III. Presentation of project work

 Our  moderator  Polina is going to present Christmas  in England.-
 Презентация №2    
IV Физкультминутка.

Teacher:  I’ve got a question: Do you keep fit? Stand up.  It’s time to move and to 

relax with  Cindy  Crawford.   Видеоролик .                              

Polina:  Our correspondent has taken an interview with an expert from Russia who 

has made the  research about the origine of American holidays. 
Please, listen to her.- Презентация №3 

Проект носит исследовательский  характер, а как и все научно-

исследовательские работы, он  написан на русском языке.
Праздники в Америке.

         Введение


Кто из нас не мечтает об увлекательных путешествиях, об интересных 
приключениях и открытиях, которые ждут нас в дальних странах. Но не 
стоит думать, что свою мечту так уж трудно осуществить. Для этого не 
нужно покупать билет на самолет, собирать чемодан, и, вообще, 
путешествовать можно даже, не выходя из дома. И я нашла для себя такой 
способ, читая интересные книги и журналы, смотря любимые телевизионные 
программы о разных народах, их традициях, обычаях и праздниках.

Однажды я увидела в такой программе  рассказ об американском празднике 
Хэллоуин\Halloween, который отмечается в США 31 октября. Наверняка, 
многие слышали об этом празднике, но не все знают историю его 
происхождения. Это один из старейших и широко распространенных 
мировых праздников. Его отмечают во многих странах. Современный 
Хэллоуин появился в результате удивительного смешения традиций, культур 
и обрядов. Изначально Хэллоуин отмечали древние кельты. В канун их 
новогоднего праздника (новый год у кельтов начинался 1 ноября), 
устраивался фестиваль “Соуин”. Считалось, что в этот день мертвые 
возвращаются на землю, чтобы оценить дела своих живых потомков. 
Древние кельты придерживались современного принципа - как новый год 
встретишь, так его и проведешь. Поэтому веселились вовсю. Они одевались в 
маскарадные костюмы, чтобы обмануть злых духов, которые могли наслать 
на них несчастье, а на порогах домов выставляли еду, чтобы умилостивить 
духов.

     Америка обогатила Хэллоуин традицией: дети, наряженные в 
карнавальные костюмы, стучат в двери домов и требуют угощения – 
сладостей. Если хозяева оказываются жадными, то дети могут отомстить. 
Ранее негостеприимный дом забрасывали яйцами, а сейчас роль яиц с 
успехом выполняет туалетная бумага.

Еще одна традиция Хэллоуина - пустая тыква, с вырезанными глазами и 
ртом, внутрь которой ставится зажженная свеча. Тыква пришла из 
ирландского мифа про скупца Джека, который дважды обманул черта и при 
этом заставил нечистого поклясться, что тот никогда не причинит ему вреда. 
Когда Джек умер, Бог отказался взять на небо душу скупого человека. Он 
послал душу Джека обратно на землю и дал ему огненные уголья вместо 
глаз, чтобы Джек отгонял дьявола.

      Таким образом, один из интереснейших праздников США – Хэллоуин– 
пришел на американскую землю из старинной Англии. 

       Итак, цель моего исследования:
 Выяснить происхождение американских праздников.

   Гипотеза:

    Являются ли все американские праздники родом из Англии?

Для этого нужно изучить историю их происхождения.

Американские праздники в большинстве своем связаны с определенными 
событиями в  истории Америки,  а  некоторые из них  совпадают с  
праздниками, отмечающимися во всем мире – например:  Пасха, Рождество и 
Новый год. 

      Кроме того, американцы отмечают восемь собственно американских 
праздников. Для большинства американцев особое значение имеют два 
праздника: День благодарения, в который люди благодарят Всевышнего за то 
хорошее, что есть у них в жизни и стремятся помочь другим людям. Второй 
праздник – День независимости США отмечается 4 июля и считается днем 
рождения Соединенных Штатов как свободной и независимой страны. 
Праздник напоминает о том, что 4 июля 1776 года была подписана 
Декларация независимости, провозгласившая США. 

      Также важным праздником считается День президентов Джорджа 
Вашингтона и Авраама Линкольна, который в настоящее время отмечается 
как праздник всех бывших президентов США.

Еще один праздник - День Мартина Лютера Кинга, чернокожего священника 
и борца за гражданские права. За свою деятельность в 35 лет он стал самым 
молодым лауреатом в истории Нобелевской премии мира. На протяжении 11 
лет Кинг объехал более семи миллионов километров, выступая с речью более 
2500 раз, им написано пять книг и огромное количество статей. В этот 
праздник закрываются школы, офисы, почта и банки. В церквях читают 
небольшие проповеди. А молодые мамы и папы рассказывают своим детям 
сказку о Мартине, «апостоле воинственного ненасилия», который столько 
сделал для того, чтобы Америку сегодня знали как страну свободы и 
равноправия.

Из наиболее важных праздников Америки можно также отметить День 
памяти, День труда, День Колумба, а также День Ветеранов  -  

праздник ветеранов всех войн, в которых принимали участие Соединенные 
Штаты. Проводятся парады ветеранов, а президент возлагает венки на 
Могилу неизвестного солдата на Национальном кладбище Арлингтон. Я 
считаю, что это очень важно, что страна помнит и чтит своих ветеранов. В 
нашей стране тоже не забывают ветеранов, обычно их поздравляют в День 
великой Победы – 9 мая.

     Не менее интересны и другие праздники Америки, которые хоть и не 
носят статус официальных, государственных праздников, очень любимы 
народом.

Например, ежегодно, 2 февраля американцы отмечают День Сурка.

Согласно популярной в США традиции, считается, что в этот день, 2 
февраля, сурок вылезает из норы после зимней спячки, чтобы проверить, 
пришла ли весна. «Официальный» американский сурок проживает в городке 
Панксутони, штат Пенсильвания, и зовут его Фил, Ясновидец из Ясновидцев, 
Мудрец из Мудрецов, Предсказатель из Предсказателей, и Выдающийся 
Провидец Погоды. 

      Ранним утром 2 февраля, на Индюшачью Горку приходит группа 
джентльменов, одетых в цилиндры и смокинги, чтобы «выслушать» прогноз 
Фила. Затем этот прогноз объявляется множеству людей, которые 
специально прибыли в Панксутони, чтобы стать свидетелями этого 
волнующего события. 

        Первый прогноз Фила сбылся, но в целом, статистика, увы, не 
подтверждает предсказаний Фила. Согласно записям, ведущимся уже более 
100 лет, прогноз сурка сбылся лишь… в 39% случаев.

Еще один интересный праздник – День благословления велосипедов.            

     История такова. 1819 год. На улицы Нью-Йорка выехал первый 
велосипед. Диковинку привезли из Англии. К концу лета муниципальный 
совет запретил передвижение по городу на новом виде транспорта, назвав 
велосипед небезопасным для человека. Однако со временем велосипед стал 
основным, дешевым и удобным средством передвижения жителей штата. В 
праздник в Нью-Йорке проходит крупнейший в США массовый заезд на 
велосипедах Five Boro Bike Tour, а также всемирно известный аукцион 
антикварных велосипедов в небольшом городке Копэк. 

     Но не все праздники носят веселый и развлекательный характер.

В третий четверг ноября отмечается День отказа от курения (Great American 
Smoke Оut). Он был установлен Американским онкологическим обществом 
(American Cancer Society) в 1977 году. О вреде курения знает каждый, но в 
повседневной жизни мы редко задумываемся об этом… Мне бы хотелось, 
чтобы этот праздник отмечался во всем мире. Возможно, такая поддержка, 
помогла бы многим отказаться от курения.

Америка - страна эмигрантов. Представители различных этнических групп в 
Америке отмечают свои собственные дни, которые не являются 
национальными праздниками. 

Это Синко де Майо, который отмечают американцы мексиканского 
происхождения или Марди Гра. Этот праздник отмечают потомки 
французских колонистов.

Я хочу рассказать вам о празднике с необычным названием – Кванзаа.

С 26 декабря по 1 января каждый год преимущественно в США отмечается 
неделя афроамериканского праздника Кванзаа (Kwanzaa). Считается, что это 
период объединения, дружбы двух наций. Время всех начал.

    В праздничную неделю афроамериканцы каждый вечер собираются за 
столом, зажигают свечи (символ Кванзаы) и обсуждают один из Семи 
Принципов Кванзаа, на которых основывается африканская культура. Эти 
принципы таковы: свободное волеизъявление, единый коллективизм, 
ответственность за поступки, объединенная экономика, целеустремленность, 
креативность и вера.

      Естественно, что  изучая американские праздники, я нашла много 
интересной информации о тех из них, которые произошли из Англии: День 
матери, День святого Патрика, День блина, День святого Валентина.

Я уверена, что такие праздники, как День святого Валентина и День матери 
известны очень многим. Поэтому я решила рассказать Вам о менее 
известном.

Один из них – День Блина.

12 февраля в Канзасе (США) празднуют День блина.

   Первый блинный праздник состоялся в 1950 году. А вот в английском 
городке Олби он проводится уже лет 500. 

     Началось с того, что как-то во время Великого поста одна из горожанок 
тайком жарила блинчики у себя на кухне. Внезапно раздался колокольный 
звон. Бедная хозяйка так перепугалась, что, забыв обо всем на свете, 
помчалась в церковь... прямо со сковородкой в руках и скворчащими на ней 
блинчиками. Это было в 1445 году. С тех пор горожане устраивают 
ежегодный забег с блинами – женщины, непременно в платьях и фартуках, 
должны пробежать определенную дистанцию, подбрасывая блин на 
сковородке. 

Вывод:

Итак, проведя свое исследование, я пришла к выводу, что выдвинутая мною 
гипотеза неправильна: большинство американских национальных праздников 
родились в США и основаны на местных традициях. Из Англии пришли на 
американскую землю такие праздники как День Благодарения, День святого 
Валентина, Хэллоуин, День святого Патрика и День блина. Практически все 
национальные праздники имеют интересную историю, которая, как правило, 
является причудливой смесью легенд и реальных событий. В жизни человека 
тесно переплетается личное и общественное. Праздники, связанные с 
историей страны, с её вековыми традициями, обрядами, обычаями позволяют 
человеку осознать своё единство со всем народом.

      И закончить свою работу я хочу словами известного историка В.О. 
Ключевского: “Неизвестно каков будет человек через 1000 лет, но если 
отнять у современного человека этот нажитой  и доставшийся ему в 
наследство скарб праздников, обрядов - тогда он всё забудет, и всему 
разучится, и должен будет всё начинать сначала”

Polina: Thank you for your interesting work, it was a real research
Correspondent: As for me, I’m very glad to present you this project, because 
from my childhood I was interested in American holidays. I wish good luck to your 
programme.

-- Thanks. Good-bye.

- Good-bye.

V. Teacher: Our programme is coming to the end. I thank everybody for 
participation in our talk.

Dear spectators, I suppose, you’ve got interested in the projects . We’ll wait for 
your opinions, dicissions, actions. Good-bye.

Our  TV programme is over. I would like you to comment on each project.

Give your argument for and against, choose the most interesting, the most 
convincing, your attitude to this or that suggestion.

Students comment on each project, choose the most interesting one, express their 
attitude to it.

V. Conclusion

To my mind your projects were interesting and fascinating . Thanks for your work.

Now it is time to evaluate yourselves. Think about your work in the group. Look at 
the chart on the sheet of paper and answer the questions giving yourself from 1 to 5 
and put up a mark.

Students evaluate themselves and show their marks.
Teacher:  Your home task is to tell about your favourite holiday in our country.
Приложение 1.

CHRISTMAS ['krɪsməs]         

NEW YEAR ['nju 'jɪə]     

VICTORY DAY ['vɪktərɪ deɪ] HOLIDAY['hɔlədeɪ] 

BIRTHDAY ['bɜ:θdeɪ]

FLOWER ['flauə] 

PRESENT  ['prezənt]

FIREWORK ['faɪəwɜ:k]

SANTA CLAUS [sæntə' klɔ:z]

TREE[tri:]                        

POSTCARD ['pəustkɑ:d]
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